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Company Magna PT S.p.A Delivery Note 81023646

Plant Modugno
Via dei Ciclamini 4 Page 1/1

e MR

(289

Ship Date 12.08.20198 GGB Contact Namoe MARTIN GRYZEWSKI

QOur suppl. No. GGB Contact Email  martin.gryzewski@ggbearings.com

Customer No. 100325 GGB Contact Phone +48 (7131} 269-133

Customer Tax ID No, 1T04886850728 GGB Fax +49 {7131} 269-77133

Ship-from GGB Slovakia s.7.0. Ulica priemyselnd, 038 62 Sudany, SK

Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dai Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, |T

Transit Place

Forwarder Customer pick up Number of boxes 10

Delivary Terms FCA Sucany Number of Pallets 1

Shipment Type Road - ship date

Tracking# Neot/Gross walght 116,8 /130,0 KG

Lina GGB Part / Dasocription Dal Qty / UoM Batch Country of Orig./C. Code
Cust Part / Description Dimansion

GGB Sales order: 3150001091 / Customer Ordar; 550003878101

10 1520DP4/DP4 Bush 16 000 PCE 0000447850 5K/B4833080
9008068202 16 X 17 X 20 MM

Suppliers * dacleration for products having preferential origin status.

We declare, that the mentioned goods, I not atharwise noted on invoice, were preduced in European Community and satlsfy the rules of origin
governing preferantial trade with:

Egypt, Albania, Algeria, Bosnia-Herzogowlna, CARIFORUM-Statas, Ceuta, Chlle, ESA-States (ESA=MG, MU, 5C, ZW without KM, 2}
Faroer, Israel, Jordan, Croatia, Llbanon, Marokko, Macedonla, Melilla, Maxmo, Montenegro, Rep. Korea, Serbia, South Africa, Tunesia,
West-Pacific-States WPS, Island, Liechtenstein, Norway, Switzerland, Turkey. Republik Moldau, Georgia, Ukraine

We undertake to Inform immediately If this declaration is no longer valid. Wa undertake to maka avsilable to the customs authorities any
further supporting documents they require.

We declare that no cumulation applied.

Unless otharwise stated, the technlcal data of products specified in this document can be found in the relavant technical handbook. Technical
handbook s are aveailable at: www.g?baarings.com. ‘The groduct specifications mentioned theraln are an intagral part of this document, The
product specifications alse provide information regarding the lead content or our product.

Delivery In accardance with our general terms and conditions of sales. 1302/{1 2_ %%

For Intra comunity axports the following applies:
VAT sxempt intra-Community supply. j QD eé% 60;7—
KUEHNE+NAGEL sr.

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 16 x Q 0L
Quantita effettiva:

Tipe Imballaggio: [
alli:

a es:hede{d'imfallo: E

3115

Hellbronn GmbH
itz der Gesellschaft: Hellbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 chsenbrunnenstrasse 8
Geschiftsfuhrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean D -_74078 Heilbronn
Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFFG20 - 1BAN DE91620400600319067500 Tel: +49 {0)7131 269-0

USt-ldNr, DE218393003 fmw 1“9‘;% égm; :}Sjcgge-soo
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The Global Leader

in High Performance Bearing Solutions BEARING TECHNOLOGY
& -
= an EnPro Industries company
Company Magna PT S.p.A Packing List 81023646
Plant Modugno
Via dei Ciclamini 4 Fage 1/1
Ship Dato 17.09,2019 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI
Qur suppl. No. GGB Contact Emaill  martin.gryzewski@ggbearings.com
Customer No, 100325 GGB Contact Phone 448 (7131) 269-133
Customer Tax ID No. |TO4B8856850728 GGB Fax +49 (7131} 269-77133
Ship-from GGB Siovakia s.r,0. Ulica priemysalnd, 038 52 Suéany, SK
Ship To Magna PT S.p.A Via det Ciclamini 4, 70026 MODUGNQ BA, IT

Sald-to-party
Translt Placa

Magna PT S.p.A Via dsi Ciclamini 4, 70026 MODUGNG BA, IT

Forwarder Customer pick up
Dalivary Tarms FCA Sucany
Shipment Type Road - ship data

Number of boxes 10
Number of Pallets i
Net/Gross weight 117 1130 KG

1pc inka palette
Dimenslon of package - BOx60x50cm
Gross weight - 130kg

GGB Part f Customer Part

Batch Delivery Qty

Qty/Boxes Number of Boxes

Pallet#: 1069226199

MNumber of boxes: 10

Gross weight: 130 KG

1520DP4 [ 9002068202 Q000447850 16 000 PCE 1600 PCE 10
Total GGB Part { Customer Part Dal Qty
1520DP4 | 9009068202 16 €00 PCE

-

Sitz der Gesellschaft: Hellbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740
Geschiftsfiibrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean
Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC; COBADEFF620 - IBAN DE916204006003 19067500

USt-IdNr. DE218393003

GGB Helloronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Hellbrenn

Tel: +49 {0)7131 269-0
Fax: +49 (0)7131 269-500
www.ggbearings.com
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:Transport Order
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Mittente N° partita IVA
Sender VAI-ID-No.

GGB SLOVAKIA ’i>

‘\*1
)

. . < T
Ulica priemysleng 1910/4 —
SK~-0Z858 SUCANY

+421434040101 STANISLAV LF‘IURINBIHl

Data / Date

16-BERP—-2013

I

Indirizzo del luoga di carlco (di ritiro)
Qs hyakrn )

Ulica priemyslena }J1910/4
SKH—0385E SUCANY.

Ordine di trasporto

el ZRE-EC-0000710

e 34{letal 1 STANISLAV LAURINCIK

MAGBNA FT S.P.Axy" PLANT MODUGNO

Viz dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Condizlon] di traspertoelivery temms | [ndirizzo tesminale
Termina! address

fmngdon, Mfeofitia IDHL. EXFREBE (SLOVAKIAY S

fiee Gomidle eXworks

ZILINA

sdoganalo non sdaganata

[jgf, Eﬁf“ |PAYLA MUDRONA 7
O Do [SK~01001 ZILINA
Ddindog. g Ddir.dog.npnpag. Tels

duty pal duty unpaid
i Fax:

others
EXH \

Delivery Note

{remains with consighee at delivery)

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

MRAGNA PT S.P.R., PLANT MODUGBNO

Via dei Ciclamini 4

Assicurazione complementare Numeto di dossler

Additional transport insurance {3nn‘r&aj,§{ﬁ;e%:&7 11629

st no
yes no
Riferimenti def cliente
galuta ¥a}orefda.assicumre Customer’s reference
uTency alue for insyrance
NG | IME—~INW-E34586

Terminal di arrivo Numero telefonico »

Contact tel. (2

o

Destination terminal
I-70026 MODUBND - ¢ BAR * 39 / BO 5315811
pd
Marche e numeri Quantijta Imbalfaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
=z
GO0DS
1 | PRL [BOCDS 130.0
Paso tassabile in ki Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g?oss weight in kg
-

. ) s o L 0.E40 0= 00 130. 00 130.0
Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati f Enclosures

Ritira dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT

Coflaction at sender Delivery to consignee

Data / Date Pata / Date

Orario [ Time Orario /Time

writing to the responsibfe EURDCONNECT terminal within 7 days'

According to CMR, transport damages bave to be noted cn the tﬁ%tﬁ @ﬁﬁ) N Eltr:h : ;ﬁ@?ﬁ@i%&?ersig :

1
upan delivery of the consignment. Damages not visitle enemally\ébuulu‘ ban&i!fgfgrh ik sme- 70026 Modugno A)
A

(E% TS

§ SET 2019

Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Conslignee’s name in block letters

T~
I

AL

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).



